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Operatívny lízing 
Všeobecné zmluvné podmienky operatívneho lízingu VÚB Operating Leasing, a.s. 

 
 
 

1. Úvodné ustanovenia 
 

1.1. Tieto Všeobecné zmluvné podmienky operatívneho lízingu sú neoddeliteľnou 
súčasťou Zmluvy (ďalej aj ako „lízingová zmluva“). 
 

1.2. Účelom operatívneho lízingu je na základe Zmluvy umožniť za úhradu Klientovi 
držbu jednotlivých hmotných vecí alebo ich súborov (Predmet lízingu), ktoré sú 
vo vlastníctve spoločnosti VÚB Operating Leasing, a.s., spolu s plneniami 
uvedenými a špecifikovanými Zmluve a v týchto Všeobecných zmluvných 
podmienkach operatívneho lízingu, na dobu určitú. 

 
1.3. Zmluva obsahuje najmä avšak nielen identifikáciu Klienta, Predmetu lízingu, 

Dodávateľa a bližšiu špecifikáciu dohodnutých podmienok lízingu: Dobu trvania 
lízingu, dátum prevzatia Predmetu lízingu, rozsah poskytovaných plnení 
súvisiacich s prevádzkou Predmetu lízingu, výšku Lízingových splátok 
v dohodnutej mene, kauciu (ak je súčasťou dohodnutých podmienok), výšku 
Administratívneho poplatku a predpokladaný parameter opotrebenia Predmetu 
lízingu za celú Dobu lízingu. 

 
1.4. Všeobecné zmluvné podmienky operatívneho lízingu upravujú vo všeobecnosti 

práva a povinnosti Strán pri lízingu jednotlivých Predmetov lízingu a pri 
poskytovaní plnení a výkonov súvisiacich s prevádzkou Predmetov lízingu. 

 
1.5. Spoločnosť sa zaväzuje Klientovi prenajímať Predmet lízingu a Klient sa 

Spoločnosti zaväzuje za Lízing platiť mesačné Lízingové splátky a prípadné 
ostatné platby súvisiace s operatívnym lízingom v súlade s ustanoveniami 
Zmluvy. 

 
1.6. Spoločnosť získa Predmet lízingu do svojho vlastníctva na základe Kúpnej 

zmluvy od Dodávateľa, podľa špecifikácie danej Klientom a na jeho žiadosť 
s tým, že nebezpečenstvo vád (faktických ako aj právnych), škôd na Predmete 
lízingu a škôd spojených s jeho užívaním a prevádzkou nesie v celom rozsahu 
Klient. 
 

1.7. Klient prevádzkuje Predmet lízingu na vlastné náklady bez akejkoľvek účasti 
Spoločnosti s výnimkou v Zmluve dohodnutých plnení súvisiacich s prevádzkou 
Predmetu lízingu, ktorých cena je zahrnutá v Lízingových splátkach. 
 

1.8. Doba lízingu začína plynúť odovzdaním Predmetu lízingu Klientovi, resp. dňom, 
ktorý je za deň odovzdania Predmetu lízingu Klientovi považovaný na základe 
Zmluvy.  

 
1.9. Definícia pojmov: 

 
Administratívny poplatok znamená jednorazový poplatok za náklady Spoločnosti 
spojené s prípravou a administráciou Lízingu vo výške určenej v Zmluve.  
 
Cenník znamená aktuálne platný Cenník poplatkov za poskytované služby VÚB 
Operating Leasingom, a.s. . 
 
Doba lízingu znamená dobu trvania Lízingu uvedenú v Zmluve, ktorá začína 
prevzatím Predmetu lízingu podľa bodu 2.1 avšak nie skôr ako sú splnené alebo sa 
Spoločnosť vzdala splnenia odkladacích podmienok dohodnutých v Zmluve (ak takéto 
boli dohodnuté). Doba lízingu je vyjadrená vždy v celých mesiacoch, pričom obdobie 
medzi jej prvým dňom a posledným dňom kalendárneho mesiaca, v ktorom začala 
plynúť, sa považuje za prvý mesiac Doby lízingu. Doba lízingu sa končí uplynutím jej 
dohodnutého trvania, ale trvá až do riadneho odovzdania Predmetu lízingu do držby 
Spoločnosti. 
 
Dodávateľ znamená fyzickú osobu alebo právnickú osobu uvedenú v Zmluve, od 
ktorej nadobúda Spoločnosť vlastnícke právo k Predmetu lízingu.  
 
DPH znamená daň z pridanej hodnoty podľa Zákona o DPH. 
 
EURIBOR znamená: 
(a) pre prvé Obdobie fixácie úrokovej sadzby sadzbu určenú Spoločnosťou ako 
sadzba platná k 1. dňu v kalendárnom mesiaci, štvrťroku, resp. polroku (v závislosti od 
dĺžky Obdobia fixácie úrokovej sadzby), v ktorom bola podpísaná Zmluva; a 
(b) pre každé ďalšie Obdobie fixácie úrokovej sadzby sadzbu určenú Spoločnosťou 
ako sadzba platná ku dňu, ktorý nasleduje v mesačnom, štvrťročnom resp. polročnom 
intervale (v závislosti od dĺžky Obdobia fixácie úrokovej sadzby) po dni určenia tejto 
sadzby podľa odseku (a) vyššie;  
pričom: 
(a) táto sadzba je východisková pre určenie výšky Lízingový splátok v Splátkovom 
kalendári; a 
(b) pre určenie výšky sadzby EURIBOR sú rozhodujúce údaje na stránke 
www.nbs.sk (alebo, ak dôjde k zmene v označení stránky alebo k zániku služby, na 
takej stránke takej služby, akú odôvodnene určí Spoločnosť ako stránku alebo službu, 

ktorá svojimi parametrami najviac zodpovedá pôvodnej stránke a službe) pre obdobie 
zhodné s príslušným Obdobím fixácie úrokovej sadzby, pričom v prípade, že takto 
určená sadzba EURIBOR bude záporné číslo, pre účely Zmluvy sa použije sadzba 
EURIBOR vo výške 0 (nula). 
 
Internetová stránka znamená www.vubol.sk alebo akúkoľvek inú webovú stránku, 
ktorú Spoločnosť oznámi Klientovi. 
 
Kúpna zmluva znamená kúpnu alebo inú zmluvu, na základe ktorej Dodávateľ 
prevádza vlastnícke právo k Predmetu lízingu na Spoločnosť.  
 
Lízing znamená prenájom (operatívny lízingu) Predmetu lízingu podľa Zmluvy v 
súlade s jeho účelom. 
 
Lízingová splátka znamená pravidelnú platbu za Lízing, ktorej výšku a dátum 
splatnosti stanovuje Zmluva a Splátkový kalendár. 
 
Náklady predfinancovania znamenajú náklady Spoločnosti spojené s poskytnutím 
Predfinancovania.  
 
Obdobie fixácie úrokovej sadzby znamená obdobie určené pre účely stanovenia 
úrokovej sadzby pre výpočet výšky Lízingových splátok, ktorého dĺžka je stanovená v 
Zmluve. Obdobie fixácie úrokovej sadzby je vyjadrené vždy v celých mesiacoch, 
pričom obdobie medzi jeho prvým dňom a posledným dňom kalendárneho mesiaca 
(resp. kalendárneho štvrťroka alebo kalendárneho polroka), v ktorom začalo plynúť sa 
považuje za prvé Obdobie fixácie úrokovej sadzby. Prvé obdobie fixácie úrokovej 
sadzby začína plynúť od prvého dňa Doby lízingu.  
 
Obchodný zákonník znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník, v znení 
neskorších predpisov. 
 
Obstarávacia cena (Predmetu lízingu) znamená cenu, za ktorú nadobúdame Predmet 
lízingu do vlastníctva od Dodávateľa podľa Kúpnej zmluvy. 
 
Ovládajúca osoba znamená osobu označenú ako ovládajúca osoba v § 66a 
Obchodného zákonníka. 
 
Ovládaná osoba znamená osobu označenú ako ovládaná osoba v § 66a 
Obchodného zákonníka. 
 
Podmienky poistenia znamenajú prílohu Zmluvy určujúcu rozsah a podmienky 
poistenia Predmetu lízingu a postup pri vybavovaní poistnej udalosti.  
 
Poskytovateľ zabezpečenia znamená každú osobou poskytujúcu Zabezpečenie 
splnenia záväzkov Klienta voči Spoločnosti podľa Zmluvy, vrátane Klienta. 
 
Pracovný deň znamená deň iný než sobotu, nedeľu alebo deň pracovného pokoja v 
Slovenskej republike.  
 
Preberací protokol znamená dokument podpísaný (i) Dodávateľom alebo za a v 
mene Dodávateľa, a (ii) Klientom alebo za Klienta a, pokiaľ na tom budeme trvať, aj 
nami alebo v našom mene potvrdzujúci (A) prevzatie Predmetu lízingu Klientom od 
Dodávateľa; (B) nadobudnutie Predmetu lízingu do vlastníctva Spoločnosťou; (C) 
poskytnutie Predmetu lízingu Spoločnosťou Klientovi do užívania. 
 
Predfinancovanie znamená sumy Spoločnosťou vopred poskytnutých záloh, ktoré 
Spoločnosť zaplatila Dodávateľovi na základe Kúpnej zmluvy alebo akákoľvek iná 
platba poskytnutá Dodávateľovi v súvislosti s obstaraním Predmetu lízingu pred 
začatím Doby lízingu.  
 
Predmet lízingu znamená hnuteľnú vec uvedenú v Zmluve a v Preberacom protokole, 
ktorá má byť predmetom Lízingu, pokiaľ nie je výslovne uvedené inak, spolu s 
akoukoľvek dokumentáciou vzťahujúcou sa na túto hnuteľnú vec, najmä osvedčenia o 
evidencii, osvedčenia o technickom stave, návody na použitie, záručné listy a iné 
súvisiace dokumenty.  
 
Sankcie znamenajú akékoľvek obchodné, územné, ekonomické, komoditné alebo 
finančné sankcie, embargá alebo iné podobné reštriktívne opatrenia vyplývajúce z 
akéhokoľvek predpisu alebo iného rozhodnutia akejkoľvek Sankčnej autority. 
 
Sankcionovaná osoba znamená osobu alebo inštitúciu, ktorá: 
(a) je uvedená v Sankčnom zozname, je priamo alebo nepriamo vlastnená takou 

osobou, priamo alebo nepriamo vlastní takú osobu alebo je osobou konajúcou v 
mene takej osoby; alebo 

(b) má sídlo alebo miesto činnosti v štáte alebo na území, ktoré je postihnuté 
Sankciami, je zriadená podľa právneho poriadku takého štátu alebo územia, je 
priamo alebo nepriamo vlastnená takým štátom alebo územím alebo je osobou 
konajúcou v mene takého štátu alebo územia; alebo 
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(c) je inak dotknutá akýmikoľvek Sankciami. 
 

Sankčná autorita znamená: 

(a) Organizáciu spojených národov; alebo 
(b) Spojené štáty americké; alebo 
(c) Európsku úniu alebo ktorýkoľvek z jej členských štátov; alebo 
(d) akýkoľvek orgán alebo agentúru ktoréhokoľvek štátu alebo inštitúcie uvedenej 

v odsekoch (a) až (c) vyššie, vrátane Ministerstva zahraničných vecí (DOS) 
Spojených štátov amerických, Úradu pre kontrolu zahraničných aktív (OFAC) 
Spojených štátov amerických alebo Pokladnice jej Veličenstva (HM Treasury) 
Spojeného kráľovstva. 
 

Sankčný zoznam znamená ktorýkoľvek z nasledovných dokumentov (v každom 
prípade v znení akýchkoľvek jeho zmien a doplnení): 

(a) "Specially Designated Nationals and Blocked Persons List" vedený Úradom pre 
kontrolu zahraničných aktív (OFAC) Spojených štátov amerických; 

(b) "Consolidated List of Financial Sanctions Targets" a "Investment Ban List" 
vedený Pokladnicou jej Veličenstva (HM Treasury) Spojeného kráľovstva; 

(c) “United Nations Security Council Consolidated List“ vedený Organizáciou 
spojených národov; 

(d) “Consolidated List of persons, groups and entities subject to EU Financial 
Sanctions“ vedený Európskou komisiou; alebo 

(e) akýkoľvek podobný zoznam vedený alebo verejne vyhlásený Sankčnou autoritou, 
ktorý obsahuje identifikačné údaje osôb alebo inštitúcií dotknutých akýmikoľvek 
Sankciami. 

 
Spoločnosť (alebo aj „VÚBOL“) znamená VÚB Operating Leasing, a.s., so sídlom 
Mlynské nivy 1, 820 05 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 54 108 128, zapísaná v 
obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa, vložka č.: 7300/B (alebo 
právny nástupca). 
 
Skupina Intesa Sanpaolo znamená spoločnosť Intesa Sanpaolo SpA., Taliansko a 
každú osobu, nad ktorou uvedená spoločnosť (v danom čase) vykonáva kontrolu 
podľa §7 ods. 19 zákona č. 483/2001 Z.z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov, v znení neskorších predpisov. 
 
Skupina VÚB znamená Všeobecnú úverovú banku, a.s., so sídlom Mlynské nivy 1, 
829 90 Bratislava, Slovenská republika, IČO: 31 320 155 a každú osobu, nad ktorou 
uvedená spoločnosť (v danom čase) vykonáva kontrolu podľa §7 ods. 19 zákona č. 
483/2001 Z.z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov, v znení 
neskorších predpisov.   
 
Skupina znamená skupinu osôb tvorenú Spoločnosťou, každou Spoločnosťou 
Ovládanou osobou, každou Ovládajúcou osobou Spoločnosti a každým 
Poskytovateľom zabezpečenia. 
 
Splátkový kalendár znamená splátkový kalendár vystavený Spoločnosťou, ktorý 
určuje dátumy splatnosti jednotlivých Lízingových splátok. 
 
Účtovná závierka znamená ročné účtovné výkazy zostavené na základe príslušných 
národných účtovných štandardov (napr. slovenský zákon č. 431/2002 Z.z. o 
účtovníctve v znení neskorších predpisov) alebo medzinárodných účtovných 
štandardov (IFRS) a, pokiaľ ste ju povinný(í) si nechať zostaviť alebo ste si nechali 
zostaviť, tiež úplnú správu audítora vrátane poznámok k účtovným výkazom a výročnú 
správu. 
 
Zákon o DPH znamená zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. 
  
Zákon o slobode informácií znamená zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov. 
 
Zabezpečenie znamená záložné právo, zabezpečovací prevod práva, 
zabezpečovacie postúpenie pohľadávky, zádržné právo, prevod alebo postúpenie so 
spätným prevodom alebo postúpením (repo), ako aj akúkoľvek inú zmluvu, právny 
úkon alebo dojednanie podľa akéhokoľvek práva, ktoré má podobný účel alebo účinok, 
a pokiaľ sú poskytované v prospech Spoločnosti tak aj notárska zápisnica, v ktorej 
Klient súhlasí s jej vykonateľnosťou a Klientom vystavená zabezpečovacia zmenka. 
 

2. Predmet lízingu 
 

2.1. Odovzdanie a prevzatie Predmetu lízingu 
2.1.1. Prevzatím Predmetu lízingu sa rozumie prevzatie Predmetu lízingu Klientom 

od Dodávateľa. Prevzatie Predmetu lízingu potvrdzuje Klient podpisom na 
Preberacom protokole, ktorý je tlačivom Spoločnosti alebo podpisom na 
zodpovedajúcom tlačive Dodávateľa.  
 

2.1.2. Klientovi vzniká právo a povinnosť prevziať Predmet lízingu na výzvu 
Spoločnosti, pričom sa má za to, že dňom určeným na prevzatie Predmetu 
lízingu vo výzve Spoločnosti začína plynúť Doba lízingu. 
 

2.1.3. Klient je povinný prevziať Predmet lízingu za podmienok dohodnutých medzi 
Dodávateľom, Klientom a Spoločnosťou. Ak také podmienky nie sú dohodnuté, 
je Klient povinný prevziať Predmet lízingu za podmienok obvyklých pre 
odovzdanie obdobných vecí. 
 

2.1.4. Klient je najmä povinný prevziať Predmet lízingu riadne a včas, a v prípade, že 
Klient preberá Predmet lízingu bez účasti zástupcu Spoločnosti, zabezpečiť 
pre Spoločnosť všetky práva vyplývajúce z Kúpnej zmluvy. Ak Klient nesplní 
tieto povinnosti, je Spoločnosť oprávnená požadovať od Klienta okrem iných 
dohodnutých platieb aj úhradu všetkých nákladov a škôd, ktoré tým 
Spoločnosti vzniknú, prípadne náhradu vzniknutej škody. 
 

2.1.5. Odovzdanie a prevzatie Predmetu lízingu je Klient povinný v mene (v 
zastúpení) Spoločnosti potvrdiť podpisom na Preberacom protokole, ktorý je 
tlačivom Spoločnosti, resp. dodacom liste Dodávateľa alebo na inej listine 
Dodávateľa, nahrádzajúcej dodací list. Podpisom na tomto doklade potvrdzuje 
Klient najmä správnosť a úplnosť identifikačných údajov Predmetu lízingu 
(najmä VIN kódu, resp. výrobného čísla), technickú a funkčnú špecifikáciu 
Predmetu lízingu, Dodávateľa, ako aj prevzatie technickej a inej dokumentácie 
k Predmetu lízingu. Ak nebude vo výnimočnom prípade takýto doklad 
doručený Spoločnosti v 3-dňovej lehote, pokladá sa za prevzatie Predmetu 
lízingu Klientom údaj Dodávateľa uvedený na faktúre k Predmetu lízingu ako 
dátum dodania tovaru, pričom táto právna domnienka nezbavuje Klienta 
zodpovednosti za porušenie zmluvnej povinnosti.  

 
2.1.6. Predmet lízingu sa považuje za prevzatý Klientom aj vtedy, keď mu jeho 

prevzatie bolo umožnené a Klient Predmet lízingu neprevzal. 
 

2.1.7. Pred tým, než Klient potvrdí odovzdanie a prevzatie Predmetu lízingu, je 
povinný dôkladne ho prezrieť. Pri prehliadke je Klient povinný postupovať 
s náležitou odbornou starostlivosťou, najmä je povinný overiť presnú 
identifikáciu Predmetu lízingu podľa príslušných dokladov (objednávka, 
technický preukaz alebo iný jemu zodpovedajúci doklad, osvedčenie 
o evidencii, technické osvedčenie vozidla), zistiť úplnosť dodávky vrátane 
príslušenstva, výbavy a overiť plnú funkčnosť Predmetu lízingu.  
 

2.1.8. Ak Klient pri odovzdaní a prevzatí Predmetu lízingu od Dodávateľa zistí vady 
(faktické), je povinný v mene (v zastúpení) Spoločnosti postupovať takto: 

 
a) ak ide o zjavné, neodstrániteľné vady, je Klient povinný odovzdanie 

a prevzatie Predmetu lízingu odmietnuť a o tejto skutočnosti a jej 
konkrétnych dôvodoch bezodkladne, najneskôr však do 3 dní od 
odmietnutia odovzdania a prevzatia Predmetu lízingu písomne (aj faxom 
alebo e-mailom) informovať Spoločnosti,  
 

b) ak ide o zjavné, odstrániteľné vady, je Klient povinný trvať na ich 
okamžitom odstránení a o tejto skutočnosti písomne (aj faxom alebo e-
mailom) informovať Spoločnosť. Klient je oprávnený potvrdiť odovzdanie 
prevzatie Predmetu lízingu až po odstránení zistených odstrániteľných 
vád. 

 
2.1.9. Ak Klient neprevezme Predmet lízingu alebo ak nesplní povinnosti uvedené 

v bodoch 2.1.1 až 2.1.8, je Spoločnosť oprávnená odstúpiť od Zmluvy 
a požadovať od Klienta poplatok podľa článku 6 týchto Všeobecných 
zmluvných podmienok operatívneho lízingu, pričom tým nie je dotknuté právo 
Spoločnosti na náhradu prípadnej škody, ktorá Spoločnosti vznikne v dôsledku 
chybného alebo oneskoreného konania Klientom. 
 

2.2. Riziká a škody spôsobené v súvislosti s prevádzkou Predmetu lízingu 
2.2.1. Klient nesie riziko výskytu vád (faktických ako aj právnych), nedostatkov, 

poškodení, zničení, straty, odcudzenia a predčasného opotrebovania 
Predmetu lízingu. Ak nastane takáto skutočnosť, je Klient povinný bezodkladne 
informovať Spoločnosť a naďalej platiť stanovené Lízingové splátky riadne, 
včas a v plnej výške až do ukončenia Lízingu. 
 

2.2.2. V prípade škôd vzniknutých tretím osobám v súvislosti s prevádzkou Predmetu 
lízingu je Klient povinný bezodkladne vykonať všetky opatrenia vrátane tých, 
ktoré by inak bola povinná vykonať Spoločnosť, aby nároky, predovšetkým 
nároky na poistné plnenie, zostali zachované a škody spôsobené tretím 
osobám boli čo najnižšie. Okrem toho je Klient povinný ihneď, najneskôr 
v nasledujúci deň, písomne (aj faxom alebo e-mailom) informovať Spoločnosť 
o vzniku škody. Pokiaľ by z akýchkoľvek dôvodov neboli škody úplne alebo 
sčasti uhradené a uhradiť by ich bola podľa zákona povinná Spoločnosť, je 
Klient povinný takúto škodu Spoločnosti na základe výzvy uhradiť v plnej 
výške. 
 

2.3. Záručné a servisné podmienky 
2.3.1. Klient si Predmet lízingu volí sám a podpisom Preberacieho protokolu 

vyhlasuje, že je oboznámený s Predmetom lízingu, jeho súčasťami, 
príslušenstvom a technickými parametrami, ako aj so záručnými, 
prevádzkovými a servisnými podmienkami výrobcu, Dodávateľa. Spoločnosť 
neručí za žiadnu vlastnosť alebo spôsobilosť Predmetu lízingu, zvlášť nie za 
jeho vhodnosť na použitie predpokladané Klientom, a teda ani za to, či je 
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použitie Predmetu lízingu v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a normami.  
 

2.3.2. Spoločnosť nezodpovedá žiadnym spôsobom za akékoľvek škody, ktoré 
vznikli z dôvodu faktických a právnych vád, nedostatkov alebo funkčnosti 
Predmetu lízingu (prevádzkové riziká). Klient preto nie je oprávnený voči 
Spoločnosti uplatňovať náhradu škody a nákladov, ktoré mu vznikli v súvislosti 
s odstránením faktických a právnych vád nedostatkov na Predmet lízingu, 
poprípade v súvislosti s odstavením Predmetu lízingu z prevádzky. 
 

2.4. Vlastníctvo a užívanie  
2.4.1. Predmet lízingu je vo výlučnom vlastníctve Spoločnosti a Klient nemá žiadne 

právo, vlastnícky titul ani podiel na Predmete lízingu. Klient nesmie Predmet 
lízingu predať, založiť, darovať, prenajať a ani inak scudziť alebo zaťažiť 
Zabezpečením. Klient môže Predmet lízingu užívať mimo územia SR, len ak je 
Predmet lízingu pre takéto prípady riadne poistený. Klient nie je oprávnený bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu umožniť užívanie Predmetu lízingu 
tretej osobe. Porušenie vyššie uvedených povinností je hrubým porušením 
Zmluvy a Klient je povinný uhradiť všetky škody a zvýšené náklady, ktoré by 
Spoločnosti v dôsledku toho vznikli.  
 

2.4.2. Ak nie je ustanovené inak, Klient je povinný znášať všetky náklady, ktoré sa 
vzťahujú na vlastníctvo Predmetu lízingu, najmä všetky zákonom stanovené 
alebo určené dane, poplatky a odvody. V prípade, ak sa takéto poplatky 
a odvody vzťahujú na užívateľa Predmetu lízingu alebo Klienta, je povinnosťou 
Klienta ich platiť, pokiaľ nie je zmluvne medzi zmluvnými stranami dohodnuté 
inak.  
 

2.4.3. Klient zodpovedá za to, že Predmet lízingu bude spĺňať všetky požiadavky 
kladené všeobecne záväznými predpismi (certifikáty, revízne správy, 
povolenia, ohlásenia, dane, poplatky, odvody, atď.) na vlastníka, či držiteľa 
Predmetu lízingu a to počas celej Doby lízingu a znášať na vlastný účet všetky 
náklady s tým spojené. 
 

2.4.4. Klient je povinný udržiavať Predmet lízingu v technicky bezporuchovom stave, 
funkčný a starať sa o neho tak, aby na ňom nevznikla škoda. Klient je povinný 
po dobu účinnosti Zmluvy odstrániť všetky škody na Predmete lízingu. Ďalej je 
Klient povinný zabezpečiť, aby bola každá nevyhnutná údržba vykonaná 
výhradne kvalifikovanými osobami a boli dodržiavané všetky požiadavky 
výrobcu a Dodávateľa a iné povinné prevádzkové požiadavky. Klient nesmie 
vykonávať žiadne zásahy do tachometra alebo obdobného zariadenia, ktorého 
úlohou je zaznamenávať hodnotu parametra opotrebenia. Klient je povinný 
najneskôr v nasledujúci pracovný deň nahlásiť Spoločnosti akúkoľvek poruchu 
takéhoto zariadenia. Po vzájomnej dohode bude písomne stanovená hodnota 
parametra opotrebenia vzniknutá s poškodeným zariadením na jeho 
zaznamenávanie. Porušenie povinností uvedených v tomto bode sa považuje 
za hrubé porušenie lízingovej zmluvy, pričom Spoločnosť môže od Klienta 
požadovať náhradu škody, ktorá v dôsledku toho vznikla. 

 
2.4.5. Klient nie je oprávnený bez predchádzajúceho písomného súhlasu Spoločnosti 

uskutočniť nijaké úpravy ani zmeny Predmetu lízingu (s výnimkou záručných, 
pozáručných a bežných opráv Predmetu lízingu). To neplatí, pokiaľ ide 
o umiestnenie odstrániteľných nápisov a reklám, pokiaľ takéto nápisy 
a reklamy nie sú v rozpore s povinnosťou Klienta podľa bodu 2.4.11. 

 
2.4.6. Ak Klient poruší povinnosť požiadať Spoločnosť o súhlas s vykonaním úpravy 

Predmetu lízingu, je Spoločnosť oprávnená: v prípade ukončenia Zmluvy 
požadovať od Klienta, aby na vlastné náklady do termínu ukončenia Lízingu, 
pokiaľ nebude Spoločnosťou stanovená iná lehota, odstránil úpravy, na ktoré 
Spoločnosť nedala písomný súhlas alebo na ktoré nie je písomný súhlas 
Spoločnosti potrebný, a aby uviedol Predmet lízingu do pôvodného stavu. Ak 
si Klient nesplní túto povinnosť, odstránenie úprav zabezpečí Spoločnosť, 
pričom náklady s tým spojené je oprávnená požadovať od Klienta.  

 
2.4.7. O povolenie zmien či úprav Predmetu lízingu nad rámec výnimiek podľa bodu 

2.4.5 je Klient povinný Spoločnosť písomne vopred požiadať. V tejto žiadosti 
Klient uvedie, či takáto zmena povedie k zvýšeniu alebo k zníženiu hodnoty 
Predmetu lízingu a o akú čiastku, a priloží k nej úplnú technickú alebo inú 
dokumentáciu tohto technického zhodnotenia. Spoločnosť nemá povinnosť 
takejto žiadosti vyhovieť. Ak má takáto zmena či úprava v dôsledku zmeny 
hodnoty Predmetu lízingu viesť k zmene v odpisovaní Predmetu lízingu 
v Spoločnosti, môže oprávnenosť takejto zmeny či úpravy Predmetu lízingu 
založiť výlučne písomná dohoda obsahujúca aj ustanovenie o finančných 
následkoch takejto zmeny, najmä v súvislosti s úpravou výšky mesačnej 
Lízingovej splátky a s ukončením Zmluvy, podľa článku 5 týchto Všeobecných 
zmluvných podmienok operatívneho lízingu a s odpisovaním podľa bodu 
2.4.10.  

 
2.4.8. Počas celej Doby lízingu znáša Klient nebezpečenstvo škody na Predmete 

lízingu. 
 

2.4.9. Klient je povinný bez meškania oznámiť Spoločnosti a príslušnému oddeleniu 
Policajného zboru SR stratu alebo odcudzenie osvedčenia o evidencii vozidla, 
príp. technického osvedčenia vozidla, tabuľky s evidenčným číslom, prípadne 

odcudzenie Predmetu lízingu. Klient je povinný bez meškania oznámiť 
Spoločnosti stratu kľúčov od Predmetu lízingu a/alebo kľúčov od 
mechanického zabezpečovacieho zariadenia, diaľkového ovládania, ako aj 
iných častí príslušenstva Predmetu lízingu. Všetky náklady na ich opätovné 
dodanie znáša Klient. 

 
2.4.10. Spoločnosť ako vlastník odpisuje Predmet lízingu v súlade s platnou daňovou 

legislatívou vo svojom účtovníctve. Rozhodujúcim momentom pre začatie 
odpisovania je dátum prevzatia Predmetu lízingu Klientom.  

 
2.4.11. Klient je povinný užívať Predmet lízingu iba spôsobom, ktorý nebude v rozpore 

s platným právom a nebude poškodzovať práva a oprávnené záujmy 
Spoločnosti. 

 
2.5. Predfinancovanie 
2.5.1. Ak sú splnené odkladacie podmienky podľa Zmluvy (alebo sa splnenia týchto 

podmienok vzdáme) a v prospech Spoločnosti bolo zriadené a/alebo 
poskytnuté všetko Zabzepčenie môže Spoločnosť poskytnúť Dodávateľovi 
Predfinancovanie na účely zaplatenia Obstarávacej ceny Predmetu lízingu 
ešte pred začatím Lízingu. Ak takéto Predfinancovanie Spoločnosť poskytne, 
spôsob určenia Nákladov predfinancovania je uvedený v Zmluve. 

 
2.5.2. Ak Spoločnosť poskytne Predfinancovanie, je Klient povinný uhrádzať 

Spoločnosti Náklady predfinancovania mesačne na základe faktúry, ktorú 
vystaví Spoločnosť Klientovi. V prípade nezačatia Lízingu do predpokladaného 
dátumu začatia Lízingu uvedeného v Zmluve je Klient povinný nahradiť 
Spoločnosti čiastku zodpovedajúcu poskytnutému Predfinancovaniu a 
akékoľvek Náklady predfinancovania na požiadanie Spoločnosti v súlade s 
ustanoveniami Všeobecných zmluvných podmienok operatívneho lízingu. 

 
 

3. Lízingové splátky 
 

3.1. Lízingové splátky – výpočet 
3.1.1. Obstarávacia cena, uvedená v Zmluve v dohodnutej mene je cenou 

predbežnou  a vychádza zo skutočnosti známych v okamihu  uzatvorenia 
Zmluvy. Obstarávacia cena Predmetu lízingu, ktorá slúži ako základ výpočtu 
Lízingových splátok, je súhrnom obstarávacej ceny Predmetu lízingu 
a všetkých nákladov na získanie Predmetu lízingu a jeho dodanie Klientovi. 
Pre určenie obstarávacej ceny Predmetu lízingu je rozhodujúce znenie kúpnej 
zmluvy medzi Spoločnosťou a Dodávateľom. Ak bude cena Predmetu lízingu 
podľa faktúry Dodávateľa platená v inej mene ako v mene dohodnutej 
s Klientom v Zmluve, prepočet jednej meny na druhú sa uskutoční kurzom  
použitým pri úhrade ceny Predmetu lízingu, pokiaľ zo strany zmluvy medzi 
Spoločnosťou a Dodávateľom nevyplýva iný postup. Obstarávacia cena sa 
zvyšuje  o prípadné ďalšie výdavky súvisiace s obstaraním Predmetu lízingu, 
pokiaľ z Kúpnej zmluvy nevyplýva, že sú už v kúpnej cene zahrnuté. 
Obstarávacia cena môže byť stanovená iným spôsobom, dohodnutým medzi 
Dodávateľom, Spoločnosťou a Klientom. Klient súhlasí s tým, že kúpna cena 
uvedená v Zmluve je predbežná a môže byť zmenená po úplnom zaplatení 
obstarávacej ceny celého Predmetu lízingu Spoločnosťou Dodávateľovi, ako aj 
upravená podľa kurzu NBS, platného v deň jej úhrady, o vzniknuté kurzové 
rozdiely. Ak bol Predmetu lízingu, resp. jeho časť financovaný Spoločnosťou 
Dodávateľovi pred jeho prevzatím Klientom, môže byť vstupná cena Predmetu 
lízingu upravená aj o dodatočné náklady, ktoré vznikli Spoločnosti v súvislosti 
s takýmto financovaním Predmetu lízingu. Vstupná cena môže byť upravená aj 
o ďalšie náklady súvisiace s obstaraním Predmetu lízingu. Na základe takto 
upravenej vstupnej ceny bude vykonaný prepočet Lízingových splátok. 
 

3.1.2. Administratívny poplatok za uzatvorenie Zmluvy je Spoločnosť oprávnená 
vyúčtovať Klientovi dňom podpisu Zmluvy a Klient je povinný poplatok zaplatiť 
Spoločnosti vo výške uvedenej v Zmluve. Dátumom splatnosti poplatku je 
dátum podpisu Zmluvy, ak Spoločnosť neurčí neskoršiu splatnosť. 
  

3.2. Lízingové splátky - výška  
3.2.1. Výška, počet, splatnosť a mena Lízingových splátok predbežne dohodnutá 

Stranami je uvedená v Splátkovom kalendári, ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť 
Zmluvy. Mesačná Lízingová splátka  zahŕňa finančnú časť splátky, ktorá súvisí 
s lízingom Predmetu lízingu, servisné náklady a poistné. Lízingová splátka 
bude hradená zo strany Klienta na základe ustanovení Zmluvy. 
 

3.2.2. K Lízingovým splátkam bude účtovaná DPH v zmysle platného zákona o DPH. 
V Splátkovom kalendári vystavenom po dodávke Predmetu lízingu je 
aktualizovaný dátum splatnosti a aj dátum dodania (daňovej povinnosti). 
 

3.2.3. Lízingové splátky sú splatné v termínoch podľa Splátkového kalendára. 
V prípade, že termín prevzatia Predmetu lízingu je iný ako predpokladaný 
dátum prevzatia Predmetu lízingu uvedený v Zmluve, posunú sa termíny 
splatnosti všetkých Lízingových splátok o rozdiel medzi týmito termínmi 
a Klientovi bude zaslaný zodpovedajúco upravená faktúra vo forme 
Splátkového kalendára. 
 

3.2.4. Splátkový kalendár obsahuje okrem vyššie uvedených údajov aj predbežný 
dátum prevzatia Predmetu lízingu. 
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3.3. Zmena výšky a štruktúry Lízingovej splátky  
3.3.1. Zmena Lízingovej splátky na základe dohody je pre Klienta záväzná odo dňa 

účinnosti uvedenej v dodatku k Zmluve.  
 

3.3.2. Zmeniť bez súhlasu Klienta výšku Lízingových splátok počas účinnosti Zmluvy, 
ktorých splatnosť doposiaľ nenastala, je oprávnená Spoločnosť a to 
v nasledujúcich prípadoch: 

 
a) ak je skutočná obstarávacia cena Predmetu lízingu, ktorá slúži ako základ 

výpočtu Lízingových splátok, iná, ako obstarávacia (predbežná) cena, 
uvedená v Zmluve podľa bodu 3.1.1, bude tento rozdiel premietnutý do 
výšky zostávajúcich Lízingových splátok, prípadne vyrovnaný vo 
vyrovnávacej splátke, ktorú Spoločnosť predpíše Klientovi osobitne, 
pričom sa použije rovnaká metodika výpočtu ako pri výpočte pôvodnej 
výšky Lízingových splátok, 
 

b) ak dôjde ku zmene sadzieb poistnej zmluvy Spoločnosti alebo k uzavretiu 
novej poistnej zmluvy alebo inej poistnej zmluvy, nahrádzajúcej poistnú 
zmluvu je Spoločnosť oprávnená premietnuť túto zmenu v zmene 
Lízingových splátok – alebo vo vyrovnávacích splátkach;  
 

c) ak dôjde ku zmene súčasných daňových podmienok alebo k zavedeniu 
nových daní alebo poplatkov, týkajúcich sa Predmetu lízingu (napr. 
cestná daň, povinné zmluvné poistenie a pod.), uplatní sa v takomto 
prípade postup podľa písm. a) tohto bodu,  
 

d) ak Spoločnosť odsúhlasila vykonanie zmeny na Predmete lízingu podľa 
bodov 2.4.5 a nasl. týchto Všeobecných zmluvných podmienok 
operatívneho lízingu, 
 

e) ak dôjde k odchýlke od dohodnutej hodnoty parametra opotrebenia 
v Zmluve smerom nahor o viac ako 10%. Klient je povinný počas lízingu 
minimálne jedenkrát ročne hlásiť Spoločnosti odchýlky od predpokladanej 
výslednej hodnoty parametra opotrebenia; 
 

f) ak vzniknú náklady na doplnkové služby, uplatní sa v takomto prípade 
postup podľa písm. a) tohto bodu. 

 
3.4. Termín splatnosti  
3.4.1. Platby vyplývajúce zo Zmluvy sú splatné v termínoch, uvedených na 

príslušných platobných dokladoch a v zmluvných ustanoveniach.  
 

3.4.2. Spoločnosť je oprávnená započítať platby Klienta prednostne na najstaršie 
alebo najmenej zabezpečené pohľadávky vrátane zmluvných pokút a úrokov 
z omeškania, a to i na pohľadávky vyplývajúce z iných, medzi oboma Stranami 
uzavretých zmlúv. 
 

3.5. Kaucia 
3.5.1. Na zabezpečenie prípadných budúcich záväzkov Klienta po lehote splatnosti je 

Spoločnosť oprávnená požadovať od Klienta kauciu. 
 

3.5.2. Prípadná kaucia musí byť Klientom zaplatená na účet Spoločnosti najneskôr 3 
pracovné dni pred plánovaným odovzdaním Predmetu lízingu. Táto kaucia 
bude po Dobu lízingu uložená u Spoločnosti. 
 

3.5.3. Klient nie je oprávnený požadovať úroky alebo akékoľvek príslušenstvo, alebo 
akýkoľvek iný výnos zo zloženej kaucie. 
 

3.5.4. V prípade omeškania Klienta s úhradou záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy 
o viac ako 10 kalendárnych dní vzniká Spoločnosti právo použiť príslušnú časť 
kaucie na úhradu záväzkov po dobe splatnosti. V takom prípade je Klient 
povinný na základe písomnej výzvy Spoločnosti v lehote 20 kalendárnych dní 
kauciu doplniť do výšky určenej v Zmluve. Porušenie tohto záväzku je hrubým 
porušením podmienok Zmluvy a môže byť dôvodom na výpoveď Zmluvy zo 
strany Spoločnosti. 
 

3.5.5. V prípade riadneho zaplatenia všetkých záväzkov zo Zmluvy sa Spoločnosť 
zaväzuje kauciu vrátiť Klientovi v plnej výške bez príslušenstva najneskôr do 
30 kalendárnych dní od konečnej úhrady všetkých záväzkov Klientom voči 
Spoločnosti, vyplývajúcich zo Zmluvy. 
 

3.5.6. V prípade predčasného ukončenia Zmluvy alebo pri neprevzatí Predmetu 
lízingu sa Spoločnosť zaväzuje vrátiť kauciu najneskôr do 10 kalendárnych dní 
po vyhotovení konečného finančného vyrovnania Zmluvy. Spoločnosť je 
oprávnená svoje prípadné pohľadávky, vyplývajúce z konečného finančného 
vyrovnania, započítať so záväzkom voči Klientovi z titulu vrátenia kaucie.  
 
 

4. Poskytované plnenia pri operatívnom lízingu 
 

4.1. Rozsah poskytovaných plnení 
4.1.1. Spoločnosť ponúka v rámci Zmluvy Klientovi nasledujúce základné plnenia: 

a) povinné zmluvné poistenie, ak sa povinnosť na Predmet lízingu 
vzťahuje 

b) havarijné poistenie (poistenie strojov a technologických celkov) 
c) daň z motorových vozidiel, ak sa povinnosť na Predmet lízingu 

vzťahuje; 
d) prihlásenie a zmena údajov v dopravnej evidencii ak sa Predmet 

lízingu registruje v dopravnej evidencii. 
 

4.1.2. Na tieto plnenia Spoločnosť zabezpečí dodávateľov a podľa podmienok 
stanovených v Zmluve ich aj financuje. Náklady na poskytované plnenia sú 
zahrnuté do Lízingových splátok, alebo ich Spoločnosť môže predpísať 
Klientovi osobitnými splátkami. 
  

4.2. Povinné zmluvné poistenie 
4.2.1. Povinné zmluvné poistenie predstavuje poistenie zodpovednosti za škodu 

spôsobenú prevádzkou motorového vozidla. 
 

4.2.2. Poistné za povinné zmluvné poistenie, vzťahujúce sa na Predmet lízingu, hradí 
Spoločnosť v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi. Názov 
poisťovne a výška maximálneho limitu poistného plnenia sú uvedené v prílohe 
k Zmluve – Podmienky poistenia predmetu lízingu. 
 

4.2.3. Klient je povinný bezodkladne, najneskôr v nasledujúci pracovný deň, nahlásiť 
Spoločnosti a poisťovateľovi vznik poistnej udalosti, a to spôsobom určeným 
poisťovateľom. Ak taký spôsob nie je určený, tak písomne poštou alebo faxom. 
 

4.2.4. V prípade ukončenia Zmluvy je Klient povinný bezodkladne, najneskôr však do 
3 dní odo dňa oznámenia o ukončení Zmluvy, vrátiť Spoločnosti doklad 
o povinnom zmluvnom poistení. 
  

4.3. Havarijné poistenie (poistenie strojov a technologických celkov) 
4.3.1. v rámci tejto služby Spoločnosť zabezpečí poistenie Predmetu lízingu 

v zmluvnej poisťovni počas celej Doby lízingu. Názov poisťovne a špecifikácia 
poistenia (najmä rozsah poistenia, spoluúčasť a územná platnosť) sú súčasťou 
prílohy Zmluvy Podmienky poistenia predmetu lízingu, rovnako ako rozsah 
poistenia, poisťovateľ a ďalšie podmienky poistenia, ktorej podpisom Klient 
osvedčuje, že obdržal všeobecné, zmluvné alebo iné relevantné podmienky 
pre danú poistnú zmluvu. Klient sa zaväzuje uvedenými materiálmi riadiť a ich 
podmienky dodržiavať. Klient je povinný zoznámiť sa  s podmienkami 
povinného vybavenia zabezpečovacím zariadením a tieto podmienky 
dodržiavať v priebehu trvania Zmluvy. Ak v dôsledku nedodržania podmienok 
Zmluvy Klientom poisťovňa nevyplatí čiastočne alebo úplne poistné plnenie, 
bude Klient povinný zaplatiť Spoločnosti hodnotu krátenia poistného plnenia. 
 

4.3.2. V prípade zániku poistnej zmluvy je Klient povinný rešpektovať podmienky 
novej zmluvy, ktorú Spoločnosť uzavrie. Klient sa v takom prípade zaväzuje 
Spoločnosti platiť poistné vo výške uvedenej v splátkach, aktualizovaných 
v tejto súvislosti Spoločnosťou. 
 

4.3.3. Náklady na poistenie Spoločnosť zahrnie buď do Lízingových splátok alebo ich 
predpíše Klientovi osobitne, mimo Lízingovej splátky (napr. doplatky 
poistného). 
 

4.3.4. V prípade, ak nastane poistná udalosť, je Klient povinný písomne (i faxom) 
informovať poisťovateľa o poistnej udalosti a písomne (i faxom) informovať 
Spoločnosť a zabezpečiť všetky dôkazy a iné doklady nevyhnutné na 
vyčíslenie poistného plnenia a poskytnúť Spoločnosti, poisťovateľovi 
a opravovni všetku súčinnosť. Klient je povinný bez zbytočného odkladu 
zabezpečiť uvedenie Predmetu lízingu do stavu predchádzajúceho poistnej 
udalosti na svoje náklady. Uvedená poistná udalosť nezbavuje Klienta 
povinnosti ďalej riadne plniť všetky svoje záväzky zo Zmluvy. 
 

4.3.5. Pri nedodržaní uvedených povinností je Klient povinný Spoločnosti uhradiť 
všetky náklady, poprípade i škody, ktoré Spoločnosti v dôsledku toho vznikajú.  
 

4.3.6. V prípade poistnej udalosti plní poisťovateľ na účet Spoločnosti.  
 

4.3.7. V prípade trvalého vyradenia Predmetu lízingu z prevádzky je Spoločnosť 
oprávnená ponechať si z poistného plnenia i čiastku, zodpovedajúcu 
pohľadávkam voči Klientovi, ktorá v dôsledku predčasného ukončenia Zmluvy 
v zmysle zmluvných podmienok vznikne, a to až do výšky poistného plnenia. 
Rozdiel medzi poistným plnením a skutočnou výškou škody hradí Klient. 
 

4.3.8. Ak má byť predmetom operatívneho lízingu vec nie nová a ak je potrebné, aby 
bol obstaraný technický posudok alebo iný obdobný doklad o stave Predmetu 
lízingu, vyžadovaný poisťovateľom alebo Spoločnosťou, je Klient povinný 
takýto doklad na vlastné náklady obstarať.  

 
4.4. Daň z motorových vozidiel  
4.4.1. Daň z motorových vozidiel, vzťahujúcu sa na Predmet lízingu, hradí: 

• Spoločnosť, ak tak stanovuje príslušný právny predpis, a náklady na ňu 
zahrnie do Lízingových splátok alebo predpíše ich Klientovi osobitne; 
alebo 

• Klient, ak tak stanovuje príslušný právny predpis. 
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4.5. Prihlásenie a zmeny dopravnej evidencie 
4.5.1. Platby nákladov za prihlásenie a prípadné zmeny v dopravnej evidencii sa buď 

zahrnú do Lízingových splátok, alebo ich Spoločnosť predpíše (vyfakturuje) 
Klientovi osobitne 

 
4.6. Individuálne poistenie predmetu lízingu 
4.6.1. Ak v Zmluve nie je dohodnuté havarijné poistenie Predmetu lízingu (poistenie 

strojov a technologických celkov) prostredníctvom VUBOL, Klient je povinný 
zabezpečiť na svoj účet poistenie Predmetu lízingu, ktoré musí spĺňať 
nasledovné podmienky: 

- poistiteľ je osoba, s ktorou vyjadril VUBOL súhlas; 
- poistenie sa vzťahuje na všetky riziká spojené s Predmetom lízingu 

(predovšetkým s jeho prevádzkou a používaním, odcudzením, poškodením 
alebo zničením haváriou, živelnou udalosťou a/alebo vandalizmom); 

- poistná suma, na ktorú je Predmet lízingu poistený, zodpovedá 
Obstarávacej cene; 

- Predmet lízingu je poistený minimálne po celú Dobu lízingu aj počas 
akéhokoľvek iného obdobia, počas ktorého Predmet lízingu nie je v držbe 
Spoločnosti; poistenie, ktoré zanikne počas tohto obdobia, musí byť riadne a 
načas obnovené, aby sa zabezpečilo pokračujúce a nepretržité poistenie 
Predmetu lízingu; 

- Klient znáša všetky náklady poistenia Predmetu lízingu, pričom poistné je 
platené raz ročne na začiatku poistného obdobia; 

- Klient zabezpečí, aby až do úplného vysporiadania všetkých záväzkov 
Klienta voči VUBOL bol VUBOL oprávnený na vyplatenie poistného plnenia, 
t.j. VUBOL bude vystupovať ako poistený alebo oprávnený na vyplatenie 
poistného plnenia v poistnej zmluve, na základe ktorej je poistený Predmetu 
lízingu alebo formou vinkulácie poistného plnenia; 

- poistná zmluva obsahuje záväzok poistiteľa alebo sprostredkovateľa 
poistenia oznámiť do VUBOL akékoľvek prerušenie alebo zrušenie poistenia 
Predmetu lízingu najmenej 15 (pätnásť) dní pred takýmto prerušením alebo 
zrušením poistenia Predmetu lízingu, a to s uvedením dôvodov zrušenia 
alebo prerušenia poistenia; 

- spoluúčasť pri poistnom plnení je najviac 10% zo vzniknutej škody. 
 

4.6.2. Klient je povinný doručiť VUBOL nasledovné dokumenty súvisiace s poistením 
Predmetu lízingu: 

- kópiu poistnej zmluvy a, pokiaľ VUBOL nie je uvedený v poistnej zmluve ako 
poistený alebo oprávnený na vyplatenie poistného plnenia, tak aj doklad 
oprávňujúci VUBOL na vyplatenie poistného plnenia; oba dokumenty 
bezodkladne, najneskôr do 7 (siedmich) pracovných dní po prevzatí 
Predmetu lízingu a tiež pred uplynutím akéhokoľvek poistného obdobia a 

- doklad o každej vykonanej platbe poistného a to do 7 (siedmich) pracovných 
dní do dňa, kedy je takáto platba splatná. 

 
4.6.3. V prípade nesplnenia oznamovacej povinnosti zo strany Klienta podľa 

predchádzajúceho odseku a/alebo v prípade omeškania Klienta s úhradou 
poistného je Klient povinný zaplatiť nám zmluvnú pokutu podľa platného 
Cenníka a VUBOL je oprávnený poistiť Predmet lízingu samostatne na účet 
a na náklady Klienta, pričom Spoločnosť zahrnie príslušné poistné do budúcich 
Lízingových splátok a Klient je povinný takto zvýšené Lízingové splátky riadne 
uhrádzať a dodržiavať podmienky poistenia. 
 
 

5. Ukončenie Zmluvy 
 

5.1.  Formy ukončenia Zmluvy 
5.1.1. Zmluva, uzavretá na dobu určitú, sa skončí jedným z nasledujúcich spôsobov: 

a) riadnym ukončením Zmluvy; alebo 
b) trvalým vyradením Predmetu lízingu z prevádzky; alebo 
c) výpoveďou zo strany Spoločnosti; alebo 
d) odstúpením zo strany Spoločnosti; alebo 
e) dohodou Strán. 
 

5.1.2. Klient nie je oprávnený Zmluvu vypovedať ani od nej odstúpiť, a to počas celej 
doby jej platnosti a účinnosti. 
 

5.1.3. Aj po ukončení Zmluvy spôsobmi uvedenými v bode 5.1.1 zostávajú naďalej 
v platnosti tie ustanovenia Zmluvy, z povahy ktorých to vyplýva. 

  
5.2. Riadne ukončenie Zmluvy 
5.2.1. Lízing podľa Zmluvy sa končí uplynutím doby, na ktorú bol dohodnutý.  

 
5.2.2. Vrátenie Predmetu lízingu Spoločnosti pri riadnom ukončení lízingu bude 

prebiehať na základe pokynov Spoločnosti. Spoločnosť v dobe minimálne 30 
dní pred uplynutím zmluvne dohodnutej doby nájmu oboznámi Klienta 
s podmienkami ukončenia lízingu.  
 

5.2.3. Klient je oprávnený 90 dní pred skončením dohodnutej Doby lízingu písomne 
požiadať Spoločnosť o predĺženie dohodnutej Doby lízingu. V prípade, ak 
Spoločnosť tejto požiadavke vyhovie, uzavrú Strany dodatok ku Zmluve, 

ktorým bude predĺžená dohodnutá Doba lízingu a budú upravené všetky s tým 
súvisiace otázky.  
 

5.2.4. Pokiaľ Lízing skončí uplynutím doby, na ktorú bola dohodnutá, je Spoločnosť 
oprávnená požadovať od Klienta najmä: 

 
a) všetky do tej doby splatné a neuhradené peňažné záväzky vrátane ich 

príslušenstva (Lízingové splátky, náklady spojené s užívaním Predmetu 
lízingu, poplatky, zmluvné pokuty, úroky z omeškania a podobne), 
 

b) náhradu škody vo výške nákladov spojených s vymáhaním splnenia 
povinnosti Klienta a nákladov spojených s odobratím, prepravou, 
ocenením a opravou Predmetu lízingu. 

 
5.3. Trvalé vyradenie Predmetu lízingu z prevádzky 
5.3.1. Lízing sa predčasne ukončí následkom trvalého vyradenia Predmetu lízingu 

z prevádzky z dôvodu jeho preukázateľného zničenia, odcudzenia alebo 
sprenevery.  
 

5.3.2. V dôsledku preukázateľného zničenia Predmetu lízingu skončí lízing po 
doručení písomného uznania poisťovne, že ide o totálnu škodu a to spätne ku 
dňu nasledujúcemu po dni vzniku škodovej udalosti, prípadne ak náklady na 
opravu Predmetu lízingu prevýšia 70 % jeho hodnoty bezprostredne pred 
zničením, a to spätne ku dňu zničenia Predmetu lízingu. Splátky zaplatené po 
škodovej udalosti sa zúčtujú v prospech Klienta v konečnom finančnom 
vyrovnaní. 
 

5.3.3. V dôsledku odcudzenia alebo sprenevery Predmetu lízingu skončí lízing po 
doručení oznámenia polície, že trestné  konanie sa prerušilo bez nájdenia 
predmetu, a to spätne ku dňu nasledujúcemu po dni odcudzenia alebo 
sprenevery Predmetu lízingu.  
 

5.3.4. Pokiaľ lízing skončí z dôvodu trvalého vyradenia Predmetu lízingu 
z prevádzky, je Spoločnosť oprávnená požadovať od Klienta najmä: 

a) všetky do tej doby splatné a neuhradené peňažné záväzky vrátane 
ich príslušenstva (Lízingové splátky, náklady spojené s užívaním 
predmetu nájmu, poplatky, zmluvné pokuty, úroky z omeškania 
a podobne), 

b) náhradu škody vo výške nákladov spojených s vymáhaním 
splnenia povinnosti Klienta a nákladov spojených s odobratím, 
prepravou, ocenením a opravou Predmetu lízingu. 

c) náhradu škody vo výške rozdielu medzi účtovnou zostatkovou 
hodnotou Predmetu lízingu ku dňu škodovej udalosti a poistným 
plnením, 

d) náhradu škody z titulu odvodu DPH, ktorú je povinná Spoločnosť 
vrátiť štátu  v súvislosti s odcudzením Predmetu lízingu, 

e) náhradu škody z titulu finančných nákladov odo dňa predčasného 
ukončenia Zmluvy do dňa pripísania poistného plnenia na účet 
Spoločnosti, 

f) náhrada škody vo výške doplatku ročného poistného, 
g) ušlý zisk, 
h) poplatok vo výške trojnásobku jednej Lízingovej splátky s DPH. 

 
5.4. Výpoveď zo strany Spoločnosti 
5.4.1. Spoločnosť je oprávnená vypovedať Zmluvu v týchto prípadoch:  

a) ak Klient mešká so zaplatením akéhokoľvek peňažného záväzku zo 
Zmluvy viac ako 30 dní, 

b) ak Klient používa Predmet lízingu v rozpore s účelom na ktorý je určený, 
alebo v rozpore so Zmluvou, v dôsledku čoho Spoločnosti vznikla alebo 
hrozí škoda alebo dochádza k nadmernému alebo predčasnému 
opotrebovaniu či poškodeniu Predmetu lízingu alebo k jeho 
neautorizovanej údržbe, 

c) ak Klient nesplní akúkoľvek povinnosť vyplývajúcu zo Zmluvy alebo ak 
takúto povinnosť Klient nesplní ani v lehote 15 dní odo dňa kedy (i) sa 
Klient o nesplnení takejto povinnosti dozvedel alebo (ii) Spoločnosť 
Klienta na takéto nesplnenie upozornila alebo v rovnakej lehote Klient 
neodstráni následky takéhoto nesplnenia povinnosti; 

d) ktorékoľvek z vyhlásení Klienta, ktoré bolo urobené alebo ktoré sa 
považovalo za zopakované bolo nepravdivé v deň, kedy bolo urobené 
alebo v deň, kedy sa považovalo za zopakované a takúto nepravdivosť 
alebo jej následky Klient neodstráni ani v lehote 15 dní odo dňa kedy (i) 
sa Klient o nepravdivosti dozvedel alebo (ii) Spoločnosť Klienta na 
nepravdivosť upozornila; 

e) ak sa Klienta stane alebo môže byť považovaný za platobne 
neschopného alebo predĺženého;  

f) akýkoľvek peňažný záväzok Klienta voči Spoločnosti alebo inému členovi 
Skupiny VÚB alebo akýkoľvek platobný záväzok Klienta voči akejkoľvek 
inej osobe celkovo presahujúci 10.000,-EUR (alebo ekvivalent tejto sumy 
v akejkoľvek inej mene) nebude splatený riadne a včas alebo v príslušnej 
dodatočnej lehote alebo ak veriteľ alebo veritelia Klienta budú oprávnení 
vyhlásiť takéto dlhy Klienta za splatné pred dátumom ich splatnosti, alebo 
sa takýto platobný záväzok stane splatným na výzvu a nebude splatený; 

g) nastane skutočnosť alebo viac navzájom súvisiacich alebo aj 
nesúvisiacich skutočností, ktoré podľa odôvodneného názoru Spoločnosti 
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budú mať pravdepodobne podstatný nepriaznivý dopad na Klienta alebo 
finančnú situáciu Klienta; alebo 

h) podľa odôvodneného názoru Spoločnosti, v prospech Spoločnosti 
poskytnuté Zabezpečenie stratí na hodnote oproti hodnote akceptovanej 
Spoločnosťou v čase poskytnutia Zabezpečenia, alebo také 
Zabezpečenie nevznikne, zanikne alebo prestane Spoločnosti poskytovať 
práva, ktoré pôvodne poskytovalo Spoločnosti a Klient také 
Zabezpečenie nedoplní spôsobom a v lehote určenej vo výzve 
Spoločnosti. 

i) bude na Klienta podaný návrh na exekúciu alebo nútený výkon 
rozhodnutia alebo na podobné konanie; 

j) Klient podá návrh na vyhlásenie konkurzu na svoj majetok alebo na iné 
obdobné konanie v akejkoľvek krajine, alebo takýto návrh podá 
akákoľvek iná osoba (s výnimkou zjavne neopodstatnených návrhov); 

k) Klient vstúpil do likvidácie, 
l) ak sú dané dôvody pre výpoveď alebo odstúpenie od inej, medzi oboma 

Stranami uzavretej zmluvy, 
m) pri premiestnení sídla alebo trvalého bydliska Klienta mimo územia 

Slovenskej republiky, 
n) v prípade vzniku nespôsobilosti alebo obmedzenia spôsobilosti Klienta na 

právne úkony, 
o) nastane ktorákoľvek zo skutočností uvedených v bodoch 7.1 až 7.5 týchto 

Všeobecných zmluvných podmienok operatívneho lízingu. 
 
5.4.2. Klient je povinný oznámiť Spoločnosti výskyt akéhokoľvek prípadu podľa bodu 

5.4.1 bezodkladne po tom, ako sa o takomto prípade dozvie alebo kedy sa 
Klient o nej mohol dozvedieť. 
 

5.4.3. Výpoveď Spoločnosť doručí Klientovi osobne, poštou alebo faxom, a to na 
poslednú známu adresu Klienta, resp. na posledné známe faxové spojenie. 
Výpoveď doručovaná poštou sa považuje za doručenú aj v prípade, ak k jej 
doručeniu nedôjde z akýchkoľvek dôvodov (napr. Klient sa nezdržiava, nesídli, 
nepreberá poštu na naposledy známej adrese alebo odmietne prevzatie 
výpovede). V takomto prípade je dňom doručenia výpovede deň, v ktorom 
bude táto výpoveď vrátená Spoločnosti poštou ako nedoručená.  
 

5.4.4. Pokiaľ Zmluva bude ukončená výpoveďou, je Klient povinný vrátiť Predmet 
lízingu vrátane dokladov a príslušenstva, ktoré je neoddeliteľnou súčasťou 
Predmetu lízingu, na miesto a v termíne určenom Spoločnosťou, bez ohľadu 
na plynutie výpovednej lehoty. Pokiaľ tak neurobí, Spoločnosť je oprávnená 
Predmet lízingu odobrať. 
 

5.4.5. Výpovedná doba je v prípade vypovedanie Zmluvy zo strany Spoločnosti tri 
dni. 
 

5.4.6. V prípade ukončenia Zmluvy výpoveďou je Spoločnosť oprávnená požadovať 
od Klienta najmä: 

a) všetky do tej doby splatné a neuhradené peňažné záväzky vrátane ich 
príslušenstva (Lízingové splátky, náklady spojené s užívaním predmetu 
nájmu, poplatky, zmluvné pokuty, úroky z omeškania a podobne), 

b) náhradu škody vo výške nákladov spojených s vymáhaním splnenia 
povinnosti Klienta a nákladov spojených s odobratím, prepravou, 
ocenením a opravou Predmetu lízingu. 

c) náhradu škody vo výške rozdielu medzi účtovnou zostatkovou hodnotou 
Predmetu lízingu ku dňu ukončenia Zmluvy a predajnou cenou Predmetu 
lízingu, v prípade, ak Klient nevráti Predmet lízingu do jedného mesiaca 
od termínu stanoveného Spoločnosťou, za škodu sa považuje v tomto 
prípade účtovná zostatková hodnota Predmetu lízingu ku dňu ukončenia 
Zmluvy, 

d) ušlý zisk; 
e) poplatok vo výške trojnásobku jednej Lízingovej splátky s DPH.  
 

5.5. Odstúpenie zo strany Spoločnosti 
5.5.1. Spoločnosť je oprávnená odstúpiť od Zmluvy v týchto prípadoch:  

a) ak nebola na účet Spoločnosti pripísaná do dátumu splatnosti finančná 
zábezpeka (kaucia) v plnej výške,  

b) pokiaľ pred uzavretím Kúpnej zmluvy vznikli preukázateľné skutočnosti na 
strane Klienta, ktoré odôvodňujú oprávnené pochybnosti o možnostiach 
skorého a úplného plnenia všetkých povinností zo strany Klienta. 

c) ak sa mu nepodarí uzavrieť Kúpnu zmluvu s Dodávateľom, 
d) ak došlo k odstúpeniu Spoločnosti alebo Dodávateľa od Kúpnej zmluvy,  
e) ak Spoločnosti vzniklo právo odstúpiť od Zmluvy podľa bodu 2.1.9 týchto 

Všeobecných zmluvných podmienok operatívneho lízingu. 
 

5.5.2. V prípadoch uvedených v bode 5.5.1 týchto Všeobecných zmluvných 
podmienok operatívneho lízingu končí platnosť a účinnosť Zmluvy dňom 
doručenia písomného oznámenia Spoločnosti o odstúpení. Písomné 
oznámenie o odstúpení Spoločnosť doručí Klientovi osobne, poštou alebo 
faxom, a to na poslednú známu adresu Klienta, resp. na posledné známe 
faxové spojenie. Písomné oznámenie Spoločnosti o odstúpení doručované 
poštou sa považuje za doručené aj v prípade, ak k jeho doručeniu nedôjde 
z akýchkoľvek dôvodov (napr. Klient sa nezdržiava, nesídli, nepreberá poštu 
na naposledy známej adresu alebo odmietne prevzatie písomného oznámenia 
Spoločnosti o odstúpení).V takomto prípade ja dňom doručenia písomného 

oznámenia Spoločnosti o odstúpení deň, v ktorý bude toto oznámenie vrátené 
VÚB poštou ako nedoručené.  
 

5.5.3. V prípade odstúpenia od Zmluvy je Spoločnosť oprávnená požadovať od 
Klienta najmä: 

a) náhradu zálohy poskytnutej Spoločnosťou Dodávateľovi, pokiaľ túto 
Dodávateľ nevráti Spoločnosti do 30 dní od odstúpenia od Kúpnej 
zmluvy, 

b) všetky výdavky spojené s odstúpením od Kúpnej zmluvy a s odstúpením 
od Zmluvy, 

c) náhradu škody vo výške zmluvných pokút dohodnutých s Dodávateľom. 
 

5.5.4. V prípade odstúpenia od Zmluvy Spoločnosť nezodpovedá Klientovi za 
akúkoľvek prípadnú škodu spojenú s odstúpením od Zmluvy. 
 

5.6. Dohoda Strán 
5.6.1. V prípade ukončenia Zmluvy dohodou Strán Spoločnosť a Klient presne 

špecifikujú podmienky ukončenia Zmluvy vrátane vyrovnaní všetkých 
finančných a iných záväzkov Klienta voči Spoločnosti.  
 

5.6.2. Pokiaľ Zmluva skoční dohodou Strán, je Spoločnosť oprávnená požadovať od 
Klienta najmä: 

a) všetky do tej doby splatné a neuhradené peňažné záväzky vrátane ich 
príslušenstva ( Lízingové splátky, náklady spojené s užívaním Predmetu 
lízingu, poplatky, zmluvné pokuty, úroky z omeškania a podobne); a 

b) náhradu škody vo výške nákladov spojených s vymáhaním splnenia 
povinnosti Klienta a nákladov spojených s odobratím, prepravou, 
ocenením a opravou Predmetu lízingu; a 

c) náhradu škody vo výške rozdielu medzi účtovnou zostatkovou hodnotou 
Predmetu lízingu ku dňu ukončenia Zmluvy a predajnou cenou Predmetu 
lízingu, v prípade, ak Klient nevráti Predmet lízingu do jedného mesiaca 
od termínu stanoveného Spoločnosťou, za škodu sa považuje v tomto 
prípade účtovná zostatková hodnota Predmetu lízingu; a 

d) ušlý zisk; a 
e) poplatok vo výške trojnásobku jednej priemernej Lízingovej splátky s DPH 

(do výpočtu priemernej splátky sa nezapočítavajú Lízingové splátky, 
ktorých výška je okrem poistného, daní a iných nákladov vo výška 0,- 
EUR).  

 
5.7. Vrátenie Predmetu lízingu  
5.7.1. Klient je povinný v prípade ukončenia Zmluvy vrátiť Predmet lízingu 

Spoločnosti a riadiť sa pritom pokynmi Spoločnosti. Spoločnosť písomne 
Klienta vyrozumie o podmienkach ukončenia lízingu. Podmienkami ukončenia 
Zmluvy sa rozumie najmä dátum a miesto, kde pôjde k vráteniu Predmetu 
lízingu. Klient sa zaväzuje pokyny Spoločnosti rešpektovať a dodržiavať.  
 

5.7.2. Klient vráti Predmetu lízingu Spoločnosti na vlastné náklady 
a nebezpečenstvo, a to kompletný vrátane príslušenstva, dokladov, kľúčov, 
kódov zabezpečovacieho zariadenia, návodov na obsluhu, technických 
špecifikácii a ostatných dokumentov vzťahujúcich sa na Predmet lízingu 
a ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou Predmetu lízingu, a to na miesto a v čase 
určenom Spoločnosťou, v stave, ktorý zodpovedá bežnému opotrebeniu 
zodpovedajúcemu miestu, spôsobu a dobe používania Predmetu lízingu. Ak 
Spoločnosť neurčí inak je Klient povinný vrátiť Predmet financovania v deň 
skončenia lízingu podľa Zmluvy v sídle Spoločnosti.    
 

5.7.3. Pri vrátení Predmetu lízingu zaznamená Klient a osoba poverená 
Spoločnosťou do Protokolu o vrátení Predmetu lízingu (ďalej len „protokol 
o vrátení“) celkový technický stav Predmetu lízingu, zjavné vady a zistiteľné 
skryté vady, ktoré možno na Predmete lízingu zistiť a ktoré presahujú riadne 
užívanie Predmetu lízingu podľa bodu 2.4.4 týchto Všeobecných zmluvných 
podmienok operatívneho lízingu. Protokol o vrátení musí byť podpísaný 
Klientom alebo ním oprávnenou osobou a osobou poverenou Spoločnosťou.  
 

5.7.4. Náklady na opravu alebo údržbu, resp. iné náklady nevyhnutné na odstránenie 
vád a škôd, aby bol Predmet lízingu opäť uvedený do stavu podľa bodu 5.7.2 
nesie Klient. V prípade, že odstránenie vád a škôd zabezpečí Spoločnosť, 
urobí tak na náklady Klienta. 
 

5.7.5. V protokole o vrátení bude tiež uvedený stav parametra opotrebenia. Pokiaľ je 
pri vrátení Predmetu lízingu po skončení lízingu zistená celková hodnota 
parametra opotrebenia vyššia ako predpokladaný stav dohodnutý v Zmluve 
a presahujúci dohodnutú toleranciu uvedenú v Zmluve, bude odchýlka od 
predpokladaného stavu vyúčtovaná Klientovi bez ohľadu na výšku tolerancie 
uvedenú v Zmluve.  
 

5.8. Záverečný protokol 
5.8.1. Konečné finančné vyúčtovanie sa vykoná vypracovaním Záverečného 

protokolu, ktorý predstavuje zúčtovanie všetkých pohľadávok a záväzkov Strán 
vyplývajúcich z konkrétnej Zmluvy. Záverečný protokol zašle Spoločnosť 
Klientovi po ukončení Zmluvy. 
 

5.8.2. V prípade ukončenia Zmluvy zašle Spoločnosť Klientovi Záverečný protokol, 
ktorého predmetom budú všetky do tej doby splatné, neuhradené a zároveň 
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dodatočne, v súvislosti s ukončením Zmluvy vzniknuté peňažné záväzky 
Klienta vrátane ich príslušenstva. Zároveň má Spoločnosť právo vyúčtovať 
Klientovi všetky škody a ostatné náklady, ktoré Spoločnosť alebo Klientovi nie 
je možné dočasne vyčísliť (napr. z dôvodu, že sa doposiaľ neuskutočnil ďalší 
predaj Predmetu lízingu alebo že od poisťovne nebolo zatiaľ poukázané 
poistné plnenie pri trvalom vyradení Predmetu lízingu z prevádzky) je 
Spoločnosť oprávnená uskutočniť čiastočné finančné vyúčtovanie, pri ktorom 
bude vychádzať z výšky známych vzájomných pohľadávok Spoločnosti 
a Klienta v čase vyhotovenia čiastočného finančného vyúčtovania. Po 
odpadnutí prekážky Spoločnosť uskutoční konečné finančné vyúčtovanie. 
 

5.8.3. Záverečný protokol obsahuje aj vyúčtovanie prekročenia dohodnutého 
parametra opotrebenia.  

 
6. Zmluvné pokuty, náhrada škody, rozhodovanie sporov 

 
6.1. Pokiaľ v Zmluve a vo Všeobecných zmluvných podmienkach operatívneho 

lízingu nie je určené inak, je Spoločnosť oprávnená požadovať od Klienta aj: 
a) zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania 

v prípade omeškania s úhradou Lízingových splátok a ďalších platieb 
vyplývajúcich zo Zmluvy, 

b) zmluvnú pokutu vo výške 10 % z Obstarávacej ceny za nedodržanie 
záväzku Klienta vrátiť Predmet lízingu v stanovenom termíne a v stave 
zodpovedajúcom obvyklému opotrebeniu. Takáto povinnosť ani jej 
prípadné plnenie nenahradzujú súhlas Spoločnosti s užívaním Predmetu 
lízingu a neznamenajú vznik akejkoľvek novej zmluvy, 

c) náhradu škody, pokiaľ Spoločnosti v dôsledku nesplnenia povinnosti 
Klientom vznikla, 

d) preukázateľné náklady, spojené s vymáhaním splnenia povinnosti, ktorú 
má Klient podľa Zmluvy alebo týchto Všeobecných zmluvných 
podmienkach operatívneho lízingu, alebo spojené s plnením takejto 
povinnosti namiesto Klienta, 

e) zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každý jednotlivý prípad vykonanej 
úpravy Predmetu lízingu bez súhlasu Spoločnosti. 

 
6.2. Spoločnosť nezodpovedá Klientovi za žiadnu škodu vzniknutú na Predmete 

lízingu, iba ak by škoda bola spôsobená zavinením Spoločnosti. 
 

6.3. Uplatnením zmluvných pokút zo strany Spoločnosti nie je dotknuté právo 
Spoločnosť na náhradu škody voči Klientovi. 
 

6.4. Akýkoľvek spor, nárok alebo rozpor vzniknutý z tejto Zmluvy alebo v súvislosti 
s ňou (vrátane všetkých otázok týkajúcich sa existencie, platnosti alebo 
ukončenia Zmluvy) bude rozhodnutý Komorou pre rozhodovanie sporov z 
iných obchodno-právnych alebo občianskoprávnych vzťahov Stáleho 
rozhodcovského súdu Slovenskej bankovej asociácie podľa jeho vnútorných 
pravidiel, ktoré sa na základe tohto odkazu stávajú súčasťou tejto Zmluvy. 
Miestom rozhodcovského konania bude Bratislava a jazykom rozhodcovského 
konania bude slovenský jazyk. Táto rozhodcovská doložka je vymáhateľná aj 
osobitne. 
 

7. Ustanovenie týkajúce sa Sankcií 
 

7.1. Člen skupiny nesmie požičať, vyplatiť alebo inak poskytnúť akékoľvek peňažné 
prostriedky získané na základe tejto Zmluvy priamo alebo nepriamo: 

(i) na účely financovania alebo refinancovania akýchkoľvek obchodných 
alebo iných aktivít, ktorých účastníkom by bola Sankcionovaná osoba, 
alebo z ktorých by mala Sankcionovaná osoba prospech v rozpore so 
Sankciami, ktoré sa na danú Sankcionovanú osobu vzťahujú; alebo 

(ii) akýmkoľvek iným spôsobom, ktorý by mohol viesť k porušeniu Sankcií 
akoukoľvek osobou alebo k tomu, že člen Skupiny alebo člen jeho 
štatutárneho alebo iného orgánu sa stane Sankcionovanou osobou. 

7.2. Člen Skupiny, jeho priamy alebo nepriamy vlastník, osoba priamo alebo 
nepriamo vlastnená členom Skupiny a ani žiaden člen jeho štatutárneho alebo 
iného orgánu nesmie byť účastníkom akejkoľvek transakcie, ktorá svojím 
účelom alebo dôsledkom priamo alebo nepriamo obchádza alebo porušuje 
akékoľvek Sankcie.  
 

7.3. Člen Skupiny nesmie na uskutočňovanie akejkoľvek platby podľa Dokumentov 
úveru použiť prostriedky pochádzajúce z akýchkoľvek aktivít Sankcionovanej 
osoby alebo akýchkoľvek transakcií so Sankcionovanou osobou, alebo z 
akýchkoľvek aktivít, ktoré sú v rozpore so Sankciami. 

 
7.4. Člen Skupiny, jeho priamy alebo nepriamy vlastník a člen jeho štatutárneho 

alebo iného orgánu je povinný zaviesť a uplatňovať primerané kontrolné 
mechanizmy za účelom prevencie akejkoľvek aktivity, ktorá by bola v rozpore s 
týmto článkom. 
 

7.5. Za prípad poručenie Zmluvy sa považuje aj to, ak sa člen Skupiny, jeho priamy 
alebo nepriamy vlastník, akákoľvek osoba priamo alebo nepriamo vlastnená 
členom Skupiny alebo ktorýkoľvek člen štatutárneho alebo iného orgánu 
ktorejkoľvek z uvedených osôb sa stane: 

• Sankcionovanou osobou; alebo 

• účastníkom akejkoľvek transakcie alebo akéhokoľvek iného konania, 
v dôsledku ktorého by sa mohol stať Sankcionovanou osobou; 

• cieľom (alebo účastníkom) akéhokoľvek nároku, vyšetrovania alebo iného 
konania v akejkoľvek  súvislosti so Sankciami; 

• účastníkom akejkoľvek transakcie alebo inej aktivity, ktorá svojím účelom 
alebo dôsledkom priamo alebo nepriamo obchádza alebo porušuje 
akékoľvek Sankcie; alebo 

• účastníkom akýchkoľvek obchodných alebo iných transakcií alebo aktivít, 
ktorých účastníkom by bola Sankcionovaná osoba, alebo z ktorých by 
mala Sankcionovaná osoba prospech v rozpore so Sankciami, ktoré sa 
na danú Sankcionovanú osobu vzťahujú.  

7.6. Klient berie na vedomie a súhlasí s tým, že Spoločnosť si vyhradzuje právo 
odmietnuť vykonanie akéhokoľvek úkonu, pokynu, práva alebo povinnosti  na 
základe alebo v súvislosti so Zmluvou alebo akýmkoľvek dokumentom 
týkajúcim sa Zmluvy, ak: 

• zistí alebo nadobudne podozrenie, že daný úkon, pokyn, právo alebo 
povinnosť má akýkoľvek priamy alebo nepriamy súvis so Sankciou 
alebo Sankcionovanou osobou; alebo  

• vykonanie daného úkonu, pokynu, práva alebo povinnosti by bolo v 
rozpore s internou politikou Spoločnosti alebo Skupinou Intesa Sanpaolo 
alebo ju Spoločnosť alebo Skupina Intesa Sanpaolo vyhodnotí ako 
rizikovú z hľadiska možného ohrozenia záujmu na ochrane pred 
legalizáciou príjmov z trestnej činnosti, na ochrane pred daňovými 
únikmi, na udržaní alebo obnovení medzinárodného mieru a 
bezpečnosti, na ochrane základných ľudských práv a dobrých mravov 
alebo na boji proti terorizmu.  

 
8. Záverečné ustanovenia 

 
8.1. Klient vyhlasuje a podpisom Všeobecných zmluvných podmienok operatívneho 

lízingu potvrdzuje, že:  
a) bol pred podpisom Zmluvy a týchto Všeobecných zmluvných podmienok 

operatívneho lízingu podrobne oboznámený s písomnou formou Cenníka, 
Podmienok poistenia  a s ich obsahom súhlasí, 

b) pozná rozsah plnej moci udelenej mu Spoločnosťou a bude v súlade 
s touto plnou mocou postupovať. 

 
8.2. V prípade, že na strane Klienta nastanú také skutočnosti, pre ktoré je 

Spoločnosť v zmysle bodu 5.5 týchto Všeobecných zmluvných podmienok 
operatívneho lízingu oprávnený odstúpiť od Zmluvy a Spoločnosť toto právo 
nevyužije, je Spoločnosť oprávnená Klientovi dočasne znemožniť užívanie 
Predmetu lízingu a to napríklad uložením Predmetu lízingu na mieste určenom 
Spoločnosťou a podobne. V prípade, že Klient odstráni dôvody, pre ktoré je 
možné pristúpiť k odstúpeniu od Zmluvy, Spoločnosť umožní v lehote do 10 
dní odo dňa odstránenia týchto dôvodov opätovné užívanie Predmetu lízingu 
Klientom. Náklady spojené s dočasným znemožnením užívania Predmetu 
lízingu a opätovného zaradenia do prevádzky, nesie Klient. Po dobu 
dočasného znemožnenia užívania Predmetu lízingu nie je Klient zbavený 
povinnosti hradiť dohodnuté Lízingové splátky. Klient nie je oprávnený 
požadovať od Spoločnosti prípadnú náhradu škody, ktorá mu v dôsledku 
dočasného znemožnenia užívania Predmetu lízingu vznikla. 
 

8.3. Klient je povinný:  
a) na všetku korešpondenciu, týkajúcu sa Zmluvy, poprípade práv 

a povinností z nej vyplývajúcich, uvádzať jej číslo. V prípade porušenia 
tejto povinnosti Spoločnosť nezodpovedá za vzniknutú škodu, 

b) ihneď oznámiť Spoločnosti všetky zmeny týkajúce sa Zmluvy, a to hlavne 
zmenu či zánik právnej subjektivity, adresy a vstup do konkurzného 
konania, alebo konania o povolení reštrukturalizácie či likvidácie, 

c) na požiadanie zaslať účtovné a iné doklady podľa špecifikácie 
Spoločnosti za účelom preskúmania svojich hospodárskych pomerov. 
Opakované nesplnenie alebo nepravdivé plnenie tejto povinnosti je 
hrubým porušením Zmluvy.  

 
8.4. Číslo Zmluvy je vnútornou evidenčnou pomôckou Spoločnosti a môže byť 

v priebehu  trvania Zmluvy Spoločnosťou menené. Klient je povinný používať 
číslo Zmluvy, ktoré mu bolo naposledy Spoločnosťou písomne oznámené.  
 

8.5. Obdobne je Klient povinný rešpektovať bankové spojenie Spoločnosti, 
respektíve jeho zmenu podľa príslušnej faktúry i keď toto bolo v priebehu 
trvania Zmluvy zmenené.  
 

8.6. Spoločnosť nie je v omeškaní s odovzdaním Predmetu lízingu Klientovi, pokiaľ 
toto omeškanie nezavinil. Rovnako nemešká, pokiaľ dôvody omeškania 
spočívajú na strane Dodávateľa. Spoločnosť nezodpovedá za prípadnú škodu 
a takéto omeškanie nezakladá právo Klienta odmietnuť či pozastaviť 
dohodnuté platby.  
 

8.7. V súlade s článkom 5.2 Zmluvy, je Spoločnosť oprávnená jednostranne meniť 
ustanovenia Všeobecných zmluvných podmienok operatívneho lízingu a 
Cenníka. O jednostrannej zmene Všeobecných zmluvných podmienok 
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operatívneho lízingu a Cenníka je Spoločnosť povinná informovať Klienta 
zverejnením na Internetovej stránke alebo inou vhodnou formou v lehote 
najmenej 15 dní pred nadobudnutím účinnosti príslušnej zmeny. 
 

8.8. Zaplatením akejkoľvek zmluvnej pokuty podľa Všeobecných zmluvných 
podmienok operatívneho lízingu sa Klient nezbavuje záväzku splniť porušenú 
povinnosť na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta.  
 

8.9. Každá jednotlivá Zmluva bude vždy vyhotovená najmenej v dvoch origináloch, 
z ktorých každá strana obdrží najmenej jedno vyhotovenie.  
 

8.10. Strany vzali na vedomie, že tieto Všeobecné zmluvné podmienky operatívneho 
lízingu sú v súlade s § 273 ods. 1 Obchodného zákonníka záväzné pre úpravu 
vzájomných vzťahov podľa uzavretej Zmluvy, pokiaľ táto Zmluva neurčuje 
v jednotlivom prípade  inak.  
 

8.11. Písomnosti určené pre Klienta sa doručujú na poslednú adresu Klienta, ktorá 
je Spoločnosti známa. Povinnosť Spoločnosti, doučiť písomnosť, je splnená 
okamihom prevzatia písomnosti zo strany Klienta alebo okamihom vrátenia 
doručovanej písomnosti Spoločnosti ako nedoručenej z dôvodu, že Klient 
svojím konaním alebo opomenutím doručenie písomnosti zmaril, odmietol 
prijať  písomnosť alebo  pre oznámenie skutočnosti, že adresát  je neznámy 
(nezdržuje sa na uvedenej adrese) a Klient neoznámil nové sídlo spoločnosti, 
miesto podnikania, resp. trvalé bydlisko.  
 

8.12. Pokiaľ je Klient právnickou osobou podpisom Zmluvy potvrdzuje nasledovné 
skutočnosti, týkajúce sa spracúvania údajov o Klientovi (ďalej len Údaje): 

 
 

8.12.1. Klient súhlasí s tým, aby Spoločnosť poskytla Údaje, ktoré tvoria obchodné 
tajomstvo alebo sú ním chránené osobám, ktoré sú súčasťou Skupiny 
IntesaSanpaolo (čo prestavuje spoločnosť IntesaSanpaoloSpA., so sídlom 
Piazzasan Carlo 156, Turín, Talianska republika, IČO: 00799960158) a každú 
osobu, nad ktorou uvedená spoločnosť (v danom čase) vykonáva kontrolu 
podľa §7 ods. 19 zákona č. 483/2001 Z.z. o bankách a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov, v znení neskorších predpisov, alebo Skupiny VÚB (čo 
predstavuje Všeobecnú úverovú banku, a.s., so sídlom Mlynské nivy 1, 82990 
Bratislava, Slovenská republika, IČO: 31320155) a každú osobu, nad ktorou 
uvedená spoločnosť (v danom čase) vykonáva kontrolu podľa §7 ods. 19 
zákona č. 483/2001 Z.z. o bankách a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 
v znení neskorších predpisov. 

 

8.12.2. Klient súhlasí, aby členovia Skupiny VÚB, najmä Všeobecná úverová 
banka, a.s., sprístupnili Spoločnosti údaje o obchodoch Klienta, ktoré s 
nimi uzavrel, vrátane všetkých podkladov a dokladov, ktoré im v súvislosti s 
týmito obchodmi predložil ako aj informácie o pohyboch peňažných 
prostriedkov na jeho bankových účtoch vo VÚB, a.s., ako aj o obchodoch, o 
ktorých s Klientom  rokovali, aj keď sa tieto obchody neuskutočnili a to na účel 
interného vnútroskupinového výkazníctva, zvýšenia kvality služieb pre klientov, 
ako aj na účel spoločnej ponuky služieb a produktov. 

 

8.12.3. Klient potvrdzuje, že všetky Údaje, ktoré uviedol v žiadosti o uzavretie 
Zmluvy, v Zmluve a v ďalších dokumentoch, sú pravdivé, správne, úplné 
a aktuálne. 

 
8.12.4. Tieto Všeobecné zmluvné podmienky operatívneho lízingu nadobúdajú 

platnosť a účinnosť 15.11.2023. 
 

 
 

   

   

   


